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Owaimer Oliver

Petőfi, a regényhős1
Az első Petőfi-reény II.2
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vezee (í  ű   ű , ), Mészáros Lázár külöldi levelei és éleiraa
(), Mészáros Lázár emlékiraai, Viláos hőse: Jellemrajzok Göreiről ()

 Pákh A, Peői élerajza üyében, .  ., .

 Fekete S, Peői, a vándorszínész, B., A K, , I ü (). L R E
 P í . Rajnai E, „A napokban érkeze hozzánk ey pápai diák…”: Peői, a színész
= Ki vayok én? Nem mondom me…: Tanulmányok Peőiről, . Szilágyi M, B., P I Mú, , ‒.

 Fekete S, Borosyán, a vándorszínész: Vidám jeleneek Peői éleéből, B., M, .

 Szokoly, Peői: Epizód a kölő …, i. m., .
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 Szokoly, Peői: Epizód a kölő…, i. m., .
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m., .
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 V. Balogh L L, A mayar nemzei áldozanarraíva válozásai, K (): –.

 P  í   ü  í .

 P: Szelestey L, Peői Debrecenben, H .  ., .; Székely, Peői, i. m.; Vas, Peői
Debrecenben, ..; Petőfi I, Báyám Debrecenben (A „Hölyuár műlapjához”), H . ., . –, [Zalár
J], Peői és az…, i. m.; Peői S. maánlevelei közül, N, .  .; Tompa M, Levél Peőihez: Báráról 1844 =
TompaM, Versei, P, HG, , –.; Sárosi G, A „csárda romján”, H, . ., .

 Vadnay, Meörén, i. m.; Kovács, Peői első ké…, i. m.; Benicsky E, Neelejs Peői éleéből (Ké kölemény eredee),
C , .  ., –.
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 Toldy, Peői Sándor…, i. m., –.
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karácsonyi novellái = A kispróza naymesere: Tanulmányok Jókai Mór novelliszikájáról, . Hansági Á, Hermann Z,
Bü, T K, , –.

 Jókai M, A pruhi csaa, P N, .  –., –.; Jókai M, Sylveser éjszakák, H, .
 ., –.
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 Csokonai V M, Kölemények 4., –, . . . Szilágyi F, B., A K, , .
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Tükör, vay örbe ükör?: hiedelemlények, népi kulurális alakok; olklór a XVIII. századi iskolai comoediákban, (dokori érekezés) P,
, –.
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       (  ú
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S     , -P ,  ü-
      . (E, 
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V G A nemze napszámosai íű   ű,  
   ü ű  ;  -
   ,     
.47 Mí B S E  S   
  -  .) V    ű, 
ű   ű –   –     
í  í. I :    szelekció
   P- ,   kombináción ü 
 ű  ,    
í. H ,   í P  
    , ű   , 
. M   ü ú, , 
í,      .   ,
xí,  C V M Culura  Gerson du
Malheureux íű  .48 A P   í
   C  P  (  ) 
.49 C  ( ű) íü  
  ,         -
    .50 E C A méla Tempeői íű
        –
:   ú í     ,
  .51 É,  P    
V I í    P   -:

K   ű  – ú . ,  
 ,  ,       , – -
 ,  íű  -     ű  .

▼

 Vas G, A nemze napszámosai, II. köe, P, E G K, , .; Uő, A nemze napszámosai, III.
köe, i. m., .

 Nagy I, Iskola és színház: Csokonai víjáékai és a mayar iskolai komédia, B., BK, , –., . Galuska,
Gonosz araboncziások, borissza bacchvsok…, i. m., –.

 Szilágyi M, A kölő min ársadalmi jelensé: Csokonai Viéz Mihály pályauásának mikroörénei dimenziói, B., R
K, , –.

 Uo.; Lukács L, Csokonai a néphayományban, B., R K, , –.

 „Mü  , ü. H       ü  ,    
. K   ,     D,      D,     . U,
T!            ű; ü    ű ü 
,  , U,    .”
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I   ,      ü ,
–       .52

A  ,   ( íű )53 P -  
„  C”54,  „… C ,   ,
 , ú   ”55   
.56 M ,     ,  P C  -
í     .57 A  ,
  C-    P-  -
 ü  ( )    í. (E 
ű   ú ű,      
ű  ,   ü ü  .)58
A   ,   P-í   (
)       P-  C-
   .

A     P   ü  í-
. A          ü
ű  í ú . K M 
    –  C-   -
 – H I (–),  „ F” . A 
   í     
  í   F- í -
,       ;  , 
ú         
 . A      ,  H
     , –   – 
  í . A    K

▼

 Vahot, Peői Sándor, i. m., ; V   C „ ”  P. V. Vahot I, Emlékiraai,
B., A L , , .

 Szilágyi, Az íróvá válás…, i. m., .

 Jókai, Tarka éle…, i. m., .

 Szilágyi, A kölő min…, i. m., .

 Uo.

 Medgyes L, Peői Sándornak, É, .  . . V. E  JM  Poliikai divaok íű -
. V. Owaimer O, A Peői-rejély Jókai szemével: A P  a Peői-diskurzus konexusában, T (/):
.

 Peői a ponyván és a népirodalomban – Peői reék, í Baróti L, ű Péterfy T, B., A, 
(P-K, XXII. ü), –.; Dienes A, A leendák Peőije: Táj és emlékezés, B., M, ; Margócsy
I, Hány helyen nincsen Peői?: Ami a Peői-leendák háeréről udni lehe = U, Színes inák: Tanulmányok, esszék a mayar
irodalom, B., K, , –.
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M    í  ,    , -
  ,      ,  -
    ű,    
:   , ,  .
B,     időjóslás      
 . (–)

A        
  :       -
,       ( –- ) -
 ,   ü ú  ü 
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M   M      
,    ü   ,   ú ,
    ;  ,     , 
      […]. ()

M     ü  úű. A 
        í  
     (   -
 ).59 A í       
 ,    í   í-
. P V M Kincskeresők () íű   T
M A haranszó () A kincsásó (), A kincskeresők ()  A J
, A kincsalálók ( ü) íű  í.

V  P-: S  –   ü 
   –    , ű 
  , í  - -
,     ()  í ,
 ( ü) ű í  . S     ű-
? O       ű, 
O P S Peői Debrecenben 1844-ben íű ,   
 í V G ű. D    G
P- P-   . (E ,   ú   
    – P, Sí  E  – 
  ,    ,   

▼

 H S    í ,í     -
     . Hites S, A kincsől a őkéi: Kíséreöréne és pénz a korai mayar
novellában (Kármán, Fáy, Kölcsey), Lú (/): –.
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.) Ríü   ű   í: 
O D  P, ú A nemze napszámosai N P 
   ű ,     -
   ,     í í  ( í-
 ). A       , í
 ;    ,  
 ,   . H  D  , 
       ,  -
ű Felköszönés íű . M  –  ú – ;
  í   ,  ú Disznóorban
íű . P    ű ü
  , í  ü  í, í-
ú,   - (í)  í. A  
    í – , ,   ü -
     .

K (   í í )  
ü  ü:       
 í ;   í   
          -
,   í       . A  
Felköszönés (), Jövendölés (), Búcsú a színészeől (), Első szerepem (),
Hozzá ()  Dínomdánom () íű  minha   í -
   .60 I    í,
ü :   ,  í     -
 . S   í í    . A ’S’,
’B’, ’P K P’,61 ’P’    
,    ,    -
  ü:    ,  í,
 -      –   
 í    .62 A   í   í
 : „B    ,    P, 

▼

 A   ü  Dínomdánom   Jövendölés ( í: Az álom) ü K -, 
   S - . A Hozzá és a Bucsú a színészeől  - ü,   
  . A Első szerepem, Felköszönés   Disznóorban     ,  
S. Petőfi S, Peői Sándor Összes Művei, I–III. köe, . Kiss J, B., A K, –.

 P K P     , : Csörsz Rumen I, Pönöei Kis Pál, avay Peői és a
közkölésze = Ki vayok én? Nem mondom me…: Tanulmányok Peőiről, . Szilágyi M, B., P I Mú,
, –.

 A    ű : Kerényi, Peői Sándor élee…, i. m., .; U., Peői Sándor művészi
névhasználaáról, M  (): –.
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!” () (I  x   kombináció 
  ,  T. S. E í  : „ 
    ü  .”)63

N  ,  S P – 
 , C  –  pipázik  . E
 ,     -  P-  -
ú –   , ,  (  í )
 . A  P- (–), J M Poliikai divaok
() íű  (    „” ), 
L K  M J Peői halála () íű   ,
     ü   
- P-  „”  -
.64 A  –   F F  C  – 
P     ,      
ú   ,       .
A  í  P-  ü  -
   B-    
     ,   -
  í    
.65 E         -
          
   í.66 É ,    – 
S-  – P- í  N Sí 
.67

▶

A  í     
      –      
 . P      művészörénenek,
   ,  ű í (.  ű -

▼

 Iser, i. m., .

 A  ű  . V. Margócsy, „Az aposol” sorsa…, i. m., –.

 N ,      í ü  (  ú ) .
A   –   ü   –   ,  K
  T P   Búcsú a pipáól íű –  ú –     í
í  -. Deák Á, Társadalmi ellenállási sraéiák Mayarorszáon az abszoluisa kormányza ellen 1851–1852-
ben, A (/): –.; Ress I, A neoabszoluizmus és a provizórium kronolóiája: a Mayar Korona orszáaiban 1849–1867,
B.–S, I  I I–B K, , , , , .

 Patonai AÁ, „Nem ölheik me jobban a mayar ember!” Tompa Mihály és az 1851-es dohányrendele, S L
(/–): –.

 Mi ujsá?, V U, . ú ., .
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O P S       
  ( )  ,    
   . A     
  í ,   ,    
űí    P í ;  
ü   ü   .70

▼

 N  üü    ,       
,  -   . V. T. Szabó L, Az irodalmi hivaásosodás és az írói
szolidariás új ormái a 19. század közepén: A Mayar Írói Seélyeyle esee, I , –.

 X, Ké hé örénee, A O Tü, .  ., .

 Owaimer, Ey Peői-ábrázolás…, i. m., –.


